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1. “教育活動及培訓概覽”每學年推出六期。 

2. 本概覽派發後，如有新增課程，將於“教師天地”內以“新增課程”字樣作特別標註。 

3. 課程名額一般情況下不變，但會視實際報名情況與承辦機構/導師協商調整。 

4. 學員報讀課程將獲發證書，實際情況請留意各活動章程。 

5. 課程舉行的日期、時間、地點或導師若有更改，最遲於開課前 3 天以短訊通知獲錄取的學員，在可能的情況下會儘早以電話聯繫，因不

可抗力的原因導致更改的情況除外。 

6. 獲錄取學員如因事退出，應按照章程指定日期前致電退出課程；學員參加培訓的情況及出席率，將作為日後甄選其參加其他課程的參考

資料。 

7. 所有課程及活動資料以 “教師天地” 網頁內 “培訓資訊” 的公佈為準。 

8. 舉辦單位保留解釋及日後修改以上須知之最終權利。 

 

1. O “resumo de actividades e acções de formação educativas” é produzido em seis edições por ano lectivo. 

2. Após distribuição do resumo, se houver um novo curso, a palavra “Novo Curso” será colocada, especialmente, no “Espaço dos Docentes”. 

3. O número de vagas para formação, em circunstâncias normais, mantém-se inalterado, mas discute-se, com a entidade realizadora/ 

formador, o ajustamento em termos da situação real da inscrição. 

4. Aos inscreverem-se na acção de formação, organizada por esta Direcção de Serviços, vão obter uma declaração. Para a situação real, é 

favor consultar o regulamento de formações. 

5. Se houver qualquer alteração sobre horas, data, local de realização ou formador, os candidatos admitidos serão avisados por sms o mais 

tardar três dias antes do início do curso, ou se possível, contactados o mais cedo possível por via telefónica, salvo em caso de alterações 

introduzidas por motivo de força maior. 

6. Se os candidatos admitidos desistirem de participar na acção de formação, devem informar por telefone, antes da data indicada no 

regulamento; a situação de participação e a taxa de assiduidade servirão de referência, a esta Direcção de Serviços, na selecção de 

participação noutros cursos.  

7. A publicação das “Informações da formação” na página electrónica do “Espaço dos Docentes” prevalecerá sobre todas as informações de 

acções e actividades.  

8. Esta Direcção de Serviços reserva-se o direito da interpretação final e modificação dos termos acima. 

 

1. Six issues of “Summary of educational activities and training courses” are printed per academic year.  

2. After the distribution of each issue, should there be new courses added, they will be marked “Newly added Courses” on the webpage of the 

“Teachers’ Chamber” of the our website. 

3. The number of places per course remains unchanged in general circumstances, but it may be adjusted in accordance with the actual enrollment 

number after consultation with the co-organiser / instructor. 

4. For those who enroll in and complete the courses, a participation declaration will be granted. For the actual situation, please pay attention to 

the regulation of each course. 

5. If there is a change in the date, time, venue or instructors of the course, an SMS will be sent to the admitted candidates three days prior to the 

commencement of the course for the latest. If possible, the admitted candidates shall be notified of the change by telephone as early as possible, 

except for changes due to reasons of force majeure. 

6. Should an admitted candidate withdraw from the programme, he/she should notify the Centre of Educational Resources by telephone before the 

date specified in the regulation of the course. The participant’s performance and attendance in the course will serve as a reference to admit 

him/her to other courses in the future. 

7. The information about courses and activities announced on the column of “Training Information” on the “Teachers’ Chamber” webpage shall 

prevail. 

8. We reserves the right of final interpretation and future modification of the above-mentioned information. 

 



 

 

課程/活動  Cursos / Actividades  Courses / Activities 

 
課程編號 
Código do 

Curso 
Course Code 

課程/活動名稱 
Nome do Curso / Actividade 

Name of Course / Activity 

對象 
Candidatos 
Candidates 

舉行日期 
Datas do 

Curso 
Course Date(s) 

截止報名 
日期 

Prazo de 
inscrição 

Application 
Deadline 

課時 
Duração 
Duration 

名額 
Vagas 

Number 
of places 
available 

導師 
Instrutor 
Instructo 

查詢 

Informações 
Inquiries 

FD21-0894 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――語言的魅力――幼兒教師語言藝術的

技巧與實踐（B 班） 

教學人員 

（幼兒教育教學人
員優先） 

2021/11/06 2021/11/01 2.5 小時 50 張麗娟老師 
8397 2567 

屈先生 

FD21-0884 
“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動

――漫談數學教學的境界 

教學人員 

（中學數學科教學

人員優先） 

2021/11/13 2021/11/08 2 小時 30 王天照老師 

8397 2569 

莊先生 

8397 2568 

吳小姐 

FD21-0885 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動

――數形結合思想在小學數學教學中的滲

透和應用 

教學人員 

（小學數學科教學
人員優先） 

2021/11/13 2021/11/08 2 小時 30 聶培珍老師 

8397 2569 

莊先生 

8397 2568 

吳小姐 

FD21-0887 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――聚焦數學核心素養，基於大觀念的教學

思考 

教學人員 

（小學數學科教學
人員優先） 

2021/11/13 2021/11/08 2 小時 30 吳海燕老師 

8397 2569 

莊先生 

8397 2568 

吳小姐 

FD21-0740 
綜合應用技能教育教師培訓 

（科學與生活教學組） 

教學人員（優先錄
取參與“綜合應用
技能教育先導計
劃”的學校綜合應
用技能教育教師） 

2021/11/13、

14、27 
2021/11/07 12 小時 40 溫佩娣副教授 

8397 2305 
李小姐 

8397 2319 
鄺先生 

FD21-0777 
“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――閱讀課程建設 

教學人員 

（中文科教學人員
優先） 

2021/11/15 2021/11/08 2 小時 30 李玉鳳老師 
8397 2565 

余先生 

FD21-0770 
“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――詩歌教學及其朗讀技巧 

教學人員 

（中文科教學人員
優先） 

2021/11/17 2021/11/10 2 小時 30 邱賢良老師 
8397 2565 

余先生 

FD21-0903 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――“洋貨東西至，帆乘萬裏風”――澳門

的百年輝煌之從開埠到成為世界貿易中心 

教學人員 2021/11/20 2021/11/10 3 小時 30 趙啟東老師 
8397 2568 

吳小姐 

FD21-0897 
“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――兒童表像作文系列（表像與構思） 

教學人員 

（小學中文科教學
人員優先） 

2021/11/20 2021/11/12 2 小時 50 馮迪鴻老師 
8397 2567 

屈先生 

FD21-0896 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――小學低年級古詩文教學的趣味性與實

用性 

教學人員 

（小學中文科教學

人員優先） 

2021/11/20 2021/11/12 2 小時 50 郭明月老師 
8397 2567 

屈先生 

FD21-0819 
數學解難──理解、分析與評核（2021/2022

學年第 2 班） 

小學教學人員 
（數學科教學人員

優先） 
2021/11/20 2021/11/11 4 小時 80 梁貫成教授 

 
8397 2886 

黃先生 

8397 2734 

姚先生 

8397 2584 

周小姐 
 

FD21-0776 
“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動 

――在寫作中如何審題和確定立意 

教學人員 

（中文科教學人員
優先） 

2021/11/22 2021/11/15 2 小時 30 張新剛老師 
8397 2565 

余先生 



教育資源中心/ Centro de Recursos Educativos/ Centre of Educational/ Resources  

聯絡資訊/ Contacto / Contact 

地址/ Endereço / Address:澳門南灣大馬路 926 號/Av. Da Praia Grande n.o 926, Macau 

電話/ Telefone/ Telephone: (853) 8395 9200 

傳真/ Fax: (853)8395 9131 

網址/ Website: www.dsedj.gov.mo/cre 

電郵/ Email: cre@dsedj.gov.mo 
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FD21-0898 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動

――深度學習的發生邏輯、教學模型與實踐

路徑 

教學人員 

（小學數學科教學
人員優先） 

2021/11/27 2021/11/22 2 小時 30 王紅梅老師 

8397 2569 

莊先生 

8397 2568 

吳小姐 

FD21-0899 

“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動

――教學中“預設”與“生成”的關係的

處理技巧 

教學人員 

（小學數學科教學

人員優先） 

2021/11/27 2021/11/22 2 小時 30 葉明珠老師 

8397 2569 

莊先生 

8397 2568 

吳小姐 

FD21-0900 
“內地優秀教師來澳交流計劃”系列活動

――小學數學有效課堂提問的探討 

教學人員 

（小學數學科教學

人員優先） 

2021/11/27 2021/11/22 2 小時 30 張冬雪老師 

8397 2569 

莊先生 

8397 2568 

吳小姐 

FD21-0741 綜合應用技能教育教師培訓（通用性） 教學人員 
2021/12/04、

11、12 
2021/11/28 12 小時 40 溫佩娣副教授 

8397 2305 

李小姐 

8397 2319 

鄺先生 

FD21-0796 
以基本學力要求爲導向的體育與健康課程

課內外融合（中學） 

教學人員 

（體育與健康科教
學人員及學校推薦
報名者優先） 

2021/12/04 2021/11/21 3.5 小時 20 
華南師範大學指

派導師 

8397 2319 

鄺先生 

8397 2862 

勞先生 

FD21-0798 
科學探究──理解、課堂教學與實作評核

（2021/2022 學年第 1 班） 

小學教學人員 

（常識科教學人員
優先） 

2021/12/04   2021/11/24 7 小時 80 
陳錦河博士、 

陳錦籃女士 

8397 2886 

黃先生 

8397 2734 

姚先生 

8397 2584 

周小姐 

FD21-0797 
以基本學力要求爲導向的體育與健康課程

課外體育活動（小學） 

教學人員 

（體育與健康科教

學人員及學校推薦

報名者優先） 

2021/12/05 2021/11/21 3.5 小時 20 
華南師範大學指

派導師 

8397 2319 

鄺先生 

8397 2862 

勞先生 

 

 

 


